
LATCHES / SERRURES / CIERRES / FECHOS

Loose front plate and T-strike made of stainless steel with 
square or rouded corners.
Têtière amovible et gâche en inox avec chants arrondis ou 
carrés.
Frente suelta e cerradero en acero inoxidable cantos 
redondos o cuadrados.
Testa Solta e Chapa Testa em Inox cantos redondos ou 
quadrados.

Trinco reversível.
Pêne réversible.
Reversible latch bolt.
Reversible latch bolt.

Latch case in zinc coated  steel.
Boîtier en acier zingué.
Caja en acero zincado.
Caixa em aço zincada.

Private version of the Latch:
Emergency release function.
Dans la version serrure privée:
Fonction d’ouverture d’urgence.
En la Versión Privada del Trancador:
Función de apertura de emergencia.
Na versão privada do Fecho:
Função de abertura de emergência.

Spring for knob or door lever.
Ressort pour bouton ou poigner.
Resorte para pomo o manilla.
Mola para pux. redondo ou muleta.

Brass hub with 28º retraction for 7 or 8mm 
square spindle.

Fouillot en laiton avec angle de 28° pour carré 
de 7 ou 8mm.

Nueca en latón con apertura de 28° para 
cuadradillo de 7 o 8mm.

Zarelho de Latão com abertura de 28º para 
quadra de 7 ou 8mm.

T-Strike with tuning tab to remove the stack of the latchbolt.

Gâche avec platine de réglage pour rattraper le jeu de la tête 
du pêne 

Cerradero con regulador para retirar el juego de la cabeza del 
pestillo.

Chapa testa com patilha de afinação para tirar a folga da 
cabeça do trinco.


